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Udruženje vinarstva Hrvatske gospo-
darske komore ponovno je izabralo za 
predsjednika Ivicu Matoševića, vlasni-
ka Vina Matošević i predsjednika udru-
ge Vinistra. Udruženje vinarstva će i 
dalje raditi na brendiranju Hrvatske 
kao vinske zemlje, povećanju potroš-
nje i izvoza, prilagodbi sektora zako-
nodavnom okviru EU-a i uvjetima za-
jedničkog tržišta. Udruženje radi i na 
pripremi sektora za nove modele fi-
nanciranja i korištenje sredstava iz EU 
i hrvatskog proračuna. Ivica Matošević 
smatra kako treba i dalje poticati po-
boljšavanje konkurentnosti proizvod-
nje, pogotovo u odnosu na susjedne 
države. “S tim se procesima skladno na-
dopunjava brendiranje Hrvatske kao 
vinske zemlje koja je za sada najpo-
znatija kao turistička destinacija. Zbog 
toga Udruženje mora i dalje jačati pro-
motivne aktivnosti uz pomoć medija, 
a u sljedećem razdoblju valja povećati 
direktnu prodaju odnosno prodaju na 
kućnom pragu za koju treba predloži-
ti diferenciranu stopu PDV-a”, kaže Ma-
tošević. Najavljen je i nastavak nastupa 
na sajmovima i konferencijama, te pro-

mocija u inozemnim specijal-
nim edicijama, a dovrša-

vaju se i internetske 
stranice te nove 
brošure o hrvat-
skim vinima.

Projekti jačanja 
kapaciteta na IRB-u
Europski FP7 fondovi su potencijal-
no vrlo izdašni izvori financiranja naj-
zahtjevnijih znanstvenih projekata te 
omogućuju najboljim grupama i ide-
jama iskorak u njihovim aktivnosti-
ma. Ti fondovi su iznimno kompeti-
tivni i administrativno komplicirani te 
podrazumijevaju veliki napor pri pi-
sanju prijave. No da to nije prepreka 
govori i činjenica da Zavod za ekspe-
rimentalnu fiziku Instituta Ruđer Boš-
ković sa svojih pedesetak znanstveni-
ka trenutno ima čak sedam od devet 
tekućih FP7 projekata na Institutu.

Najveći od tih je FP7 projekt Particle De-
tectors vrijednosti 1,32 milijuna eura. Pro-
jekt je počeo krajem 2010. i trajat će do 
jeseni 2013., a njime se želi ojačati znan-
stveni kapacitet eksperimentalnih nu-
klearnih i čestičnih grupa na IRB-u, tako 
da one mogu biti mnogo kompetitivni-
je i prominentnije na brojnim vrhunskim 
međunarodnim eksperimentima na koji-
ma sudjeluju, kao što su CERN u Švicar-
skoj ili GSI u Njemačkoj.

Sudionici projekta su izvrsni fizičari s me-
đunarodnim iskustvom u radu s moder-
nim detektorskim sustavima za čestice, 

posebno silicijskim i dijamantnim de-
tektorima. No višedesetljetni manjak fi-
nanciranja i ljudstva onemogućuje puno 
veći eksperimentalni utjecaj IRB-a, osla-
bljuje njegovu atraktivnost za nove stu-
dente i seniore te mogućnost da drži ko-
rak s najnovijim eksperimentima, tako da 
sve više najaktivnijih znanstvenika traži 
posao izvan Hrvatske.

Projekt detektora čestica nastoji ukloniti 
navedene nedostatke i maksimalno isko-
ristiti znanstvene i tehničke kapacitete 
ZEF-a.  Zabrinjavajuće je jedino što se, od 
stotinjak prijava za četiri postdoktorant-
ske pozicije na ovom projektu i za naše 
prilike izvrsno plaćen posao od oko 3000 
eura bruto te znanstveno jako atraktiv-
ne pozicije, nije prijavio niti jedan hrvat-
ski građanin.

Jedan od ciljeva projekta je i bliska su-
radnja s industrijom i dobrobit za širu 
akademsku hrvatsku zajednicu za koju 
bi i znanje i uređaji koji će se steći ovim 
projektom mogli biti iznimno korisni. 
Projekt se neće limitirati na hrvatske 
tvrtke, već se planira međunarodna ko-
laboracija.

Štoviše, na osnovi ovog i nekoliko dru-
gih FP7 i IAEA (International Agency for 
Atomic Energy) tekućih projekata plani-
ra se u suradnji sa znanstvenim centri-
ma u Europi za nekoliko godina aplicira-
ti za jedan mnogo veći (oko 10 milijuna 
eura) europski projekt, s ciljem da po-
stanemo regionalni centar za testiranje 
najmodernijih silicijskih i dijamantnih 
detektora. 

FP7 projekti

Od devet znanstvenih projekata koje financira EU u sklopu FP7 fondova sedam ih se radi na 
Zavodu za eksperimentalnu fiziku na Institutu Ruđer Bošković. No za četiri dobro plaćene pozicije 
raspisane u najskupljem projektu nije se prijavio niti jedan hrvatski znanstvenik

Vinari žele jače 
brendiranje
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Europska unija pokrenula je program 
Inteligentna energija u Europi radi 
razvoja netehnoloških akcija na po-
dručju energetske učinkovitosti i ob-
novljivih izvora energije. Osnovni mu 
je cilj podržati održivi rast u energeti-
ci, osiguravanje stalne opskrbe ener-
gijom, postizanje konkurentnosti 
energetskog sektora EU-a i bolju za-
štitu okoliša. Ovaj program čini jednu 
od komponenti Okvirnog programa 
za konkurentnost i inovacije (Compe-
titiveness and Innovation Framework 
Programme - CIP), a provodi ga Izvrš-
na agencija za konkurentnost i ino-
vacije (Executive Agency for Com-
petitiveness and Innovation - EACI), 
uz suradnju i nadzor Opće uprave za 
promet i energetiku (DG TREN).

Ukupan proračun ovog natječaja izno-
si oko 67 milijuna eura. Iz proračuna pro-
grama moći će se sufinancirati do mak-
simalno 75 posto ukupnih prihvatljivih 
troškova projekata. Projekti mogu trajati 
do tri godine te moraju uključivati najma-
nje tri partnerske organizacije iz tri različi-
te zemlje članice programa (EU27, Island, 
Norveška, Hrvatska, Liechtenstein, Make-

donija). Prijaviti se mogu javne ustano-
ve, jedinice regionalne i lokalne uprave 
te privatne tvrtke. Ovim programom EU 
sufinancira aktivnosti u područjima ener-
getske učinkovitosti, obnovljivih izvora, 
energije u prometu i integriranih inicijati-
va. Program Save namijenjen je energet-
skoj učinkovitosti. Na raspolaganju ima 15 
milijuna eura i namijenjen je industrijskoj 
izvrsnosti u energetici: za aktivnosti koje 
povećavaju konkurentnost europskih ma-
lih i srednjih trgovačkih društava kroz po-
ticanje uštede energije. Poticat će se i pro-
jekti ponašanja potrošača: za aktivnosti 
koje pomažu transformaciji tržišta prema 
energetski učinkovitijim proizvodima i su-
stavima, te promjene u ponašanju potro-

šača. Dio projekata bit će i iz energetskih 
usluga: za aktivnosti koje će povećati tran-
sparentnost tržišta i povjerenje za sve tr-
žišne dionike, razvoj tržišta energetskih 
usluga za male potrošače i osnaživanje 
kućanstava kako bi se osigurala učinko-
vitost inteligentnih brojila. Programu Al-
tener za nove i obnovljive izvore energije 
namijeneno je 11,5 milijuna eura. U okvi-
ru njega financirat će se projekti električ-
ne energije iz obnovljivih izvora i projekti 
bioenergije. Za Steer - energetske projek-
te u prometu namijeneno je 12,5 milijuna 
eura i financirat će se projekti energetski 
učinkovitog prijevoza kao i energetski či-
sta i učinkovita vozila. Za Integrirane inicija-
tive - kombinacije projekata Save, Altener 

i Steer - namijeneno je 27 milijuna eura.  
Rok za podnošenje glavnog IEE natječaja 
je 8. svibnja u 17 sati. 

Savez za energetiku Zagreba objavio 
je hrvatsku verziju teksta javnog natje-
čaja CIP - Inteligentna energija u Europi 
(IEE 2012). Dokument možete preuzeti 
na http://www.croenergo.eu/otvoren- 
natjecaj-vrijedan-67-milijuna-eura-u-
okviru-programa-inteligentna-energija 
-u-europi-%28iee-2012%29-4169.aspx.
Natječajna dokumentacija se nalazi na stra-
nici http://ec.europa.eu/energy/intelligent/ 
getting-funds/call-for-proposals/how-to- 
apply/index_en.htm

Tekst javnog natječaja za ovu godinu 
u odnosu na tekst javnog natječaja za 
2011. godinu značajno je promijenjen, 
a prijave na ovaj natječaj i popratna do-
kumentacija mogu se dostaviti isključivo 
na engleskom jeziku. 

Inteligentna energija

Novi program za 
energetske projekte
Europska unija je raspisala natječaj za 67 milijuna eura vrijedan projekt Inteligentna energija u Europi. Financirat će se projekti 
energetske učinkovitosti, obnovljivih izvora, energije u prometu i integriranih inicijativa

Odjevna industrija u Njemačkoj dra-
stično se promijenila unazad 40 go-
dina zbog sve veće usmjerenosti na 
tekstilnu industriju, inovativne proi-
zvode te internacionalizaciju tržišta. 
No kada je riječ o odjeći, potrebno 
je naglasiti kako u toj zemlji posto-
je mnogi modni brendovi, ali to in-
telektualno vlasništvo treba zaštititi. 

“Potrebna su nam otvorena tržišta, ali 
pritom se moramo suočiti sa sve većim 
cijenama sirovina i energije. To je pose-
bice važno u proizvodnji tekstilnih pro-
izvoda. Problem se nazire i u kadrovima 
u tekstilnoj industriji jer mladi ljudi zazi-
ru od tog posla. Stoga je prije tri godine 
pokrenuta kampanja Go Textile kojom 

smo se obratili upravo mladim ljudi-
ma kako bi se putem novih tehnologi-
ja, posebice putem interneta, upoznali 
s tekstilnim sektorom”, rekla je Yvonne 
Hendrych, šefica Ureda Konfedera-
cije njemačke tekstilne i odjevne in-
dustrije u Bruxellesu, na petom znan-
stveno-stručnom savjetovanju Tekstilna 
znanost i gospodarstvo 2012. održanom 
na zagrebačkom Tekstilno-tehnološ-
kom fakultetu.

Govoreći o razvitku tekstilne industrije u 
Njemačkoj, Yvonne Hendrych je istaknu-
la kako tamo postoji 1200 tvrtki koje se 
bave proizvodnjom tekstilnih i odjevnih 
proizvoda. Od toga se 800 tvrtki bavi pro-
izvodnjom tekstilnih, a 400 odjevnih proi-

zvoda. U tim tvrtkama čiji ukupni godišnji 
prihod iznosi 27 milijardi eura, ukupno je 
zaposleno 400.000 djelatnika. Iako je i ta 
industrija u protekle četiri godine bila po-
gođena gospodarskom krizom, 2010. je 
ipak ostvaren rast od pet posto u tekstil-
noj industriji u odnosu na 2009. godinu. 
Yvonne Hendrych kaže kako razlog tome 
leži u internacionalizaciji tržišta, uvođe-
nju inovativnih proizvoda te suradnji s 
ostalim sektorima, primjerice automobil-
skom, medicinskom i graditeljskom in-
dustrijom. “Njemačka tekstilna industrija 
u doba krize okrenula se i uvođenju tzv. 
tehničkog tekstila koji sada iznosi oko 50 
posto ukupne proizvodnje te industri-
je, a taj je trend i dalje u porastu. Neke su 
tvrtke već šezdesetih godina 20. stoljeća 

prebacile svoje poslovanje s proizvodnje 
vlastitih proizvoda na proizvodnju tehnič-
kog tekstila. Zbog toga je sada naša indu-
strija stabilna”, rekla je Yvonne Hendrych.  
Na prvom mjestu po uvozu tekstila u Nje-
mačku je Italija, no i dalje se najviše odjev-
nih predmeta uvozi iz Kine. S druge pak 
strane, iz Njemačke se najviše konfekci-
je izvozi u Poljsku, a potom u Francusku 
i Italiju. Kada je riječ o odjevnim predme-
tima, glavni partner Njemačke je Austrija. 
Globalno pak gledajući, najveći njemački 
partneri su Amerikanci, Ukrajinci i Kinezi. 
Yvonne Hendrych je govorila i o suradnji 
Hrvatske i Njemačke u tekstilnoj industri-
ji, naglasivši kako je uvoz tekstilnih i odjev-
nih predmeta iz naše zemlje u Njemačku i 
dalje u padu. (S.P.) 

Tekstilna i odjevna industrija u doba krize

Dobar primjer sinergije  
s jakim sektorima
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Od hobističkog uzgoja zdrave hra-
ne na tri jutra zemlje u okolici No-
vog Marofa Mario Sever i njego-
va supruga Ivka napravili su tvrtku 
koja na više od stotinu hektara pro-
izvodi hranu s eko markicom. Osim 
na njihovim štandovima, te je pro-
izvode moguće naći i u nekim tr-
govinama. Eko Sever se ovog ljeta 
sprema i na prvi ozbiljniji izlazak na 
tržište Europe, a nedavno su otvo-
rili i svoju prvu prodavaonicu koja 
radi i nakon što se tržnice zatvore.

Kakav je interes hrvatskih kupaca za 
ekološke prehrambene proizvode?
Svake godine sve veći. Ljudi jedni drugi-
ma preporučuju dobre proizvode pa se 
usmenom predajom širi interes za naše 
proizvode i dolaze nam novi kupci.

Je li kriza smanjila potražnju za eko-
loškim proizvodima zbog činjenice 
da su oni ipak nešto skuplji od kon-
vencionalnih?
Kriza je utjecala na prodaju. No širenjem 
proizvodnje i povećanjem broja proi-
zvoda koje donosimo na tržište poveća-
li smo obujam prodaje i tako amortizira-
li utjecaje krize. Povrće sada proizvodimo 
na 10 do 12 hektara. U plastenicima uz-
gajamo cijele godine, proizvodimo žita-
rice, brašna i prerađevine žitarica, voće 
te uz to na imanju u ekološkom uzgoju 
imamo koze, svinje i perad.

Kakva je konkurencija na domaćem 
tržištu?
Što se tiče ekoloških proizvođača, tu 
nažalost još nema dovoljno konkuren-
cije, no pokušavamo surađivati i zajed-
nički nastupati na tržištu. Mi smo pri 
kraju s pregovorima za izvoz na strana 
tržišta jer smo konkurentni tamošnjim 
proizvođačima i kvalitetom i cijenom. 
Drugim riječima, potpuno smo spre-
mni za veliko zajedničko tržište Europ-
ske unije.

Donedavna je bilo puno nerazumi-
jevanja državnih institucija, pojedi-
na su zakonska rješenja išla na šte-
tu eko proizvođača. Jesu li se stvari 
promijenile? 
Problema ima, no nisu više onakvi kakvi 
su bili prije 12 godina. Samim pristupa-
njem Hrvatske Europskoj uniji usklađeni 
su i neki zakoni. Nažalost nisu dovršeni, 
no ima pomaka, i to pogotovo na lokal-
noj razini. Gradovi i općine su puno brže 
reagirali i potiču ekološku proizvodnju.

Kako ste se odlučili baviti ekološkim 
uzgojem hrane?
Još 1994. godine supruga i ja smo iz ho-
bija počeli uzgajati ekološke proizvode. 
Kada smo 2000. godine ostali bez po-
sla, krenuli smo pretvarati hobi u po-
sao. Danas smo prisutni na dvije tržnice, 
imamo internet dostavu, a odnedavno i 
prvi dućan koji radi i nakon što se vrata 
tržnica zatvore. 

Na kojoj površini sada proizvodite?
U ovom trenutku obrađujemo više od 
100 hektara i imamo oko hektar i pol 
plastenika. Zanima nas i zakup ili kup-
nja državnog zemljišta, no to još nije ri-
ješeno. Država je troma u tom pogledu, 
ali se nadamo da će u budućnosti to biti 
puno lakše. 

Najavili ste izvozne poslove. O kojim 
tržištima je riječ?
Krećemo na tržišta Austrije i Švicarske i 
vjerujem da kupci na njima neće puno 
čekati na naše proizvode. Predali smo 
uzorke koji su zadovoljili kriterije distri-
butera i kupaca te sada dogovaramo ko-
ličine za ovu sezonu. Vjerujem da ćemo 
konačno zaključiti pregovore koji traju 
već četiri godine i da ćemo na tom trži-
štu naći svoje mjesto. 
Treba biti svjestan kako nitko neće čeka-
ti hrvatske proizvođače: ako se mi sami 
ne izborimo na tom tržištu, izgubit ćemo 
korak s Europom. (K.S.) 

Mario Sever, Eko Sever

Moramo se  
sami izboriti za 
poziciju u Europi
Hrvatski ekološki proizvođač hrane nakon 12 godina proizvodnje za domaće tržište ovog ljeta izlazi na police trgovina u 
Švicarskoj i Austriji
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Lada Stipić-Niseteo

Rad na crno ili neprijavljeni rad u ne-
kim zemljama EU-a apsorbira sedminu 
BDP-a, njegov udjel raste od sjevera, 
gdje ga gotovo ni nema, prema jugu 
gdje je rad na crno sveprisutna poja-
va. Donedavne tranzicijske zemlje ta-
kođer su u svojoj prilagodbi i razvoju 
imale fazu bujanja rada na crno da bi 
se smirivanjem, jačanjem pravne i so-
cijalne države i gospodarskom stabili-
zacijom, čak i u vremenima krize, nje-
gova prisutnost postupno smanjivala. 
Rad na crno je štetan iz više razloga – 
nacionalne proračune lišava dijela po-
reznih prihoda, a onima koji rade u 
zoni sumraka ne pokrivaju se socijalne 
beneficije niti su im zaštićena prava.

U EU-u su se ovom fenomenu pokušali obra-
titi više puta. Najaktivniji je bio Europski par-
lament koji je svojom rezolucijom, pre-

porukom državama članicama bez snage 
obvezujućeg akta, sugerirao jačanje napora 
u zatiranju rada na crno te Europskoj komi-
siji predložio stvaranje baze podataka o razli-
čitim pristupima problemu i setovima mje-
ra koje apliciraju članice. Još od starta bilo 
je očito da fenomen rada na crno ne može 
dobiti jednak tretman - mjere dobre za jed-
nu državu pokazale su se neadekvatnima za 
drugu. Čak je i sam rad na crno različit od dr-
žave do države, negdje je prisutan u poljopri-
vredi i građevinarstvu, drugdje u zdravstvu, 
ugostiteljstvu ili u sitnim kućnim uslugama. 

Stručnjaci na crno
U nekim zemljama najagilniji su u radu na 
crno vrhunski stručnjaci različitih profila, što 
je otkriveno tek s Eurobarometrovim ispiti-
vanjem djelovanja tržišta rada na crno u ze-
mljama Europe. Iz cijele ove zbrke izveden 
je jedini razuman zaključak: nisu sve zemlje 
iste, pitanje neprijavljenog rada nejedna-
ko je prisutno, ne odnosi se na iste skupi-

EU i rad na crno

Za rad u zoni sumraka 
nema kolektivnog rješenja
Rad na crno je štetan iz više razloga – nacionalne proračune lišava dijela poreznih prihoda, a        onima koji rade u zoni sumraka između zakonitog i nezakonitoga ne pokrivaju se socijalne beneficije niti im se štite prava

Lada Stipić-Niseteo

U godini u kojoj svečano obilježava 
pola stoljeća, zajednička poljoprivred-
na politika EU-a (CAP) podvrgava se no-
vom temeljitom pretresanju i prilago-
đavanju. Istovremeno se poljoprivredu 
nastoji ugraditi u okvire budućeg sred-
njoročnog proračuna EU-a, također 
procesa u fazi rasprava i razmjene ide-
ja. Poljoprivredna politika EU-a dignuta je 
na razinu jedine istinske zajedničke poli-
tike Unije jer je Europa prije pola stoljeća 
odlučila da nikada više neće biti gladi. Sto-
ga je godinama poticala proizvodnju koli-
čina, završivši simbolom “boterberga”, brda 
maslaca proizvedenih viškova. Osnovne 

su postavke reforme da se izmijenjen CAP 
prilagođava novim izazovima sigurno-
sti hrane, klimatskim promjenama i održi-
vom razvoju sela, sve pod motom “pošte-
nije, zelenije i efikasnije” i “lakše razumljive” 
politike. Izmjene će se odnositi na direktne 
isplate poljoprivrednicima koje bi trebale 
odražavati dvojnu ulogu proizvodnje (na 
hranu, zaštitu okoliša), poticati poljoprivre-
du u najudaljenijim, najzapuštenijim dije-
lovima zajednice te preferirati aktivne, am-
biciozne poljoprivrednike spremne tražiti 
nove proizvode, tržišta, ideje. Sustav bi sa-
državao sigurnosne mjere za poništavanje 
ili makar ublažavanje posljedica divljanja 
cijena. Izmjene u politici vodile bi i postu-
pnom izjednačavanju doprinosa po hekta-

ru s ciljem potpunog usklađivanja, ali tek u 
vremenu nakon 2020. godine i isteka idu-
ćeg srednjoročnog proračuna Unije. 

Bolje mladima, malima i pojedinim 
proizvodima
Zanimljive su inicijative u raspravi vezane 
uz podršku mladim poljoprivrednicima – 
mladima se smatraju svi ispod četrdesete! 
– i manjim imanjima. Države će imati op-
ciju udvostručenog plaćanja, vezanog uz 
određene kulture ili proizvode, ali s gor-
njom granicom izdvajanja. Hrvatska je to 
u pregovorima već postigla, a u reformira-
nom CAP-u bit će svima moguće, čak i po-
željno, transferirati fondove iz prvog stupa 
direktnih isplata u ruralni razvoj. Europska 

komisija predložila je, i do sada naišla na 
odobravanje, da se gornja granica isplate 

po farmi utvrdi na 300.000 eura. Reforma 
će izmijeniti mehanizme upravljanja trži-
štem poljoprivrednih proizvoda te potica-

Reforma zajedničke poljoprivredne politike EU-a

Već se ugrađuje glas Hrvatske
Zajednička poljoprivredna politika Europske unije kroz reformske korake obilježava svojih 50 godina. U ovoj prilagodbi čut će se i hrvatski stavovi 

Bitno je pratiti tijek rasprava 
kako bismo se na vrijeme 
pripremili za promjene u 
sustavu poljoprivredne politike 
i predložili najpovoljnija 
rješenja za hrvatske 
poljoprivrednike



glas Hrvatske

ne radnika i djelatnosti. Stoga bi nekakve 
kolektivne mjere na jednom nacionalnom 
terenu bile upotrebljive i dobrodošle, na 
drugom bi predstavljale tek beskorisno gu-
bljenje vremena, energije i novca. Razlike su 
počesto tolike da su drugačiji pristupi pro-
blemu potrebni čak i na regionalnoj razini.

Srž svih mjera je u kombinaciji dvaju pristu-
pa. Države obično preferiraju onaj primjere-
niji situaciji – i ambicijama državne uprave 
da zauzda fenomen i dio tokova novca skre-
ne u proračun. Takav je njemački pristup. S 
druge strane, glavni je deklarirani razlog 
skandinavskih zemalja zaštita prava radni-
ka. Interes za sprječavanje rada na crno če-
sto ovisi o procjeni koliko se zanemarivanje 
problema koristi za održavanje socijalnog 
mira, što je prisutno na jugu Europe, u Grč-
koj i dijelovima Italije. Neke države tradici-
onalno preferiraju zakonsko sprječavanje 
i kažnjavanje prekršitelja. Praksa je rašire-
nija u sjevernijim članicama EU-a u kojima 

će u anketama rad na crno potvrditi jedan 
ili dva posto stanovništva, ubrajajući po-
pravak susjedovog automobila ili pomoć u 
kući. Države koje pribjegavaju kažnjavanju 

kao sredstvu sprječavanja običavaju uče-
stalo kontrolirati rad na crno, promptno ka-
žnjavati prekršitelje i tako stvarati sveprisu-
tan osjećaj da je neprijavljeni rad nezakonit i 
kažnjiv te da se država u liku policajca može 
svakog trena pojaviti na vratima. 

Kolekcija mjera
Drugi je pristup uklanjanje razloga zašto po-
stoji rad na crno, što postaje sve popularni-
je od stalnih kontrola. Riječ je o kombiniranju 
različitih mjera skrojenih prema potrebama 

države ili čak regije, a koje sadrže preventivne 
korake za izbjegavanje neprijavljenog rada - 
različite vrste poticaja radnicima na crno da 
reguliraju status te, za neke zemlje, čak veo-
ma uspješne pozive građanima da ne budu 
“nemoralni lupeži” ne plaćajući poreze. 

Iz kolekcije brojnih nacionalnih mjera teš-
ko je izvući neku koja bi odgovarala svima. 
Stručnjaci čak smatraju da bi uspješna mje-
ra u jednoj zemlji - poput čekova za pruža-
nje usluga u domaćinstvima, što je razvijeno 
do savršenstva u Belgiji, ili odobravanje brze 
potpore za otvaranje malih biznisa u Francu-
skoj kroz mikrokredite - bila neučinkovita u 
drugoj, stvarajući prije izuzetak nego pravilo. 
Dobra praksa, zaključak je Europske funda-
cije za unaprjeđivanje uvjeta življenja i rada, 
nije samo izabiranje odgovarajućih mjera 
koje su se pokazale efikasnima na drugim 
adresama nego i razmatranje najbolje mo-
guće kombinacije različitih pristupa, skroje-
nih prema potrebama sredine. 
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Za rad u zoni sumraka 
nema kolektivnog rješenja
Rad na crno je štetan iz više razloga – nacionalne proračune lišava dijela poreznih prihoda, a        onima koji rade u zoni sumraka između zakonitog i nezakonitoga ne pokrivaju se socijalne beneficije niti im se štite prava

Mjere dobre za jednu državu 
pokazale su se neadekvatnima 
za drugu

ti razvoj sela. U raspravi o budućnosti eu-
ropske poljoprivrede sudjeluje i Hrvatska. 
Ona je u rijetkoj situaciji da do trenutka pri-
stupanja ne može formalno odlučivati o 
pitanjima koja će se ticati njezinih intere-
sa – ali su joj dane sve garancije o zaštiti in-
teresa, o čemu se primarno brine predsje-
dajuća zemlja. 

I hrvatski glas u CAP-u
Zamjenica ministra poljoprivrede Snježa-
na Španjol sudjelovala je u radu Vijeća mi-
nistara poljoprivrede. Ministarstvu poljo-
privrede uputili smo hrpu pitanja na temu 
kako će Hrvatska sudjelovati u raspravama 
o reformi CAP-a, koliko ambiciozno, s ko-
jim stavovima i tezama. Hoće li se sustavno 

pratiti rasprava, koji su interesi Hrvatske, na 
što će se stavljati naglasak, jesu li dani neki 
prijedlozi te misli li Hrvatska formirati inte-
resne grupe sa zemljama sličnih stavova? 

Hrvatska je potpisivanjem ugovora o pri-
stupanju dobila pravo sudjelovanja na 
svim radnim sastancima tijela Eu-
ropske unije te su predstav-
nici Ministarstva poljopri-
vrede do sada, između 
ostaloga, već sudjelova-
li na dvije sjednice Vijeća 
ministara poljoprivrede i ri-
barstva EU-a, ističe zamjeni-
ca ministra Snježana Španjol. “Do 
pristupanja Hrvatska ima 
status promatrača što 
znači da može sudje-
lovati u raspravi, ali 
ne i glasovati. 
No, imamo 
pravo tra-
žiti pri-
jelazna 
r a z -
d o -
blja za 

one uredbe zakonodavstva o kojima se tre-
nutno raspravlja na razini EU-a, a koje bi u 
Hrvatskoj mogle izazvati poteškoće u pro-
vedbi. Naš je cilj svakako i ubuduće aktiv-
no sudjelovati u radu svih tijela na kojima 
se odlučuje o pravilima koja će morati pri-
mjenjivati i Hrvatska kao članica Unije. To je 
posebno važno sada, kada se na razini EU-a 
raspravlja o reformama zajedničke poljo-

privredne politike i zajedničke ribarske 
politike, s obzirom na važnost ovih dvaju 
sektora u hrvatskom gospodarstvu”, na-
glašava Snježana Španjol. 

Novi propisi za plaćanja, 
tržište i razvoj

Vezano uz zajedničku 
poljoprivrednu poli-
tiku, u EU-u se pri-
premaju novi pro-

pisi koji će od 
2014. godine re-
gulirati najvažni-
je elemente ove 
politike: izrav-

na plaćanja, mjere 
uređenja tržišta i rural-

ni razvoj.  U Ministarstvu 

kažu kako je za nas bitno pratiti tijek raspra-
va kako bismo se na vrijeme pripremili za 
promjene u sustavu poljoprivredne poli-
tike, ali i predložili najpovoljnija rješenja za 
hrvatske poljoprivrednike tamo gdje će to 
biti potrebno. Također moramo osigurati da 
se u najavljenim reformama zajedničke po-
ljoprivredne politike ne naruše pozitivni re-
zultati naših pristupnih pregovora, posebno 
u smislu proračuna za poljoprivredu i prije-
laznih razdoblja, a koja smo već dogovorili, 
ističu u Ministarstvu.

Što se tiče samog načina predstavljanja 
hrvatskih interesa tijelima EU-a, iskoristit 
ćemo sve mogućnosti koje nam u tome 
stoje na raspolaganju, uključujući i formi-
ranje zajedničkih stajališta s pojedinim ze-
mljama članicama. Na prošloj sjednici Vi-
jeća ministara poljoprivrede i ribarstva, 
održanoj 23. siječnja, iznesen je hrvatski 
stav u vezi s prijedlogom nove uredbe o 
uređenju tržišta poljoprivrednih proizvo-
da, s naglaskom na mjere koje treba po-
duzeti u slučaju poremećaja na tržištu te 
načine na koji poljoprivrednici mogu po-
jačati svoju pregovaračku snagu u odno-
su na prerađivačku industriju i trgovinu. 

Reforma zajedničke poljoprivredne politike EU-a

Već se ugrađuje glas Hrvatske
Zajednička poljoprivredna politika Europske unije kroz reformske korake obilježava svojih 50 godina. U ovoj prilagodbi čut će se i hrvatski stavovi 
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EU NATJEČAJI
Ovi i drugi natječaji mogu se prona-
ći na web stranicama službenog gla-
snika Europske unije na http://ted. 
europa.eu 

Usluge u izgradnji 
Schweizerische Bundesbahnen SBB In-
frastruktur, Projekte Region Ost Projek-
tmanagement 1, Zürich, Švicarska, traži 
nabavu arhitektonskih, konstrukcijskih, 
inženjerskih i nadzornih usluga. Na-
tječaj je otvoren do 24. veljače, a prija-
ve na njemačkom jeziku predaju se na 
Schweizerische Bundesbahnen SBB In-
frastruktur, Einkauf, Supply Chain und 
Produktion Einkauf Bauprojekte Region 
Ost Kasernenstrasse 97, Postfach For the 
attention of: Marco Maurer 8021 Zürich, 
Switzerland. Više podataka o nadmeta-
nju na istoj adresi. 

Izgradnja i nabava 
EBRD traži izvođača radova i nabavu 
materijala za izgradnju termoelektra-
ne i toplane Šoštanj. Rok za predaju po-
nuda je 6. veljače. Informacije o natje-
čaju i same prijave mogu se dobiti na 
HSE Invest d.o.o., For purchase of ten-
der documents: Danica Stegnjaić; For 
further information regarding clarificati-
on of tender documents: Doroteja Kralj, 

Obrežna 170a, 2000 Maribor, Slovenia, 
Tendering-TES-B6@hse-invest.si. 

Usluge u izgradnji 
Statens vegvesen Region midt Fylke-
shuset, Molde, Norveška, traži usluge u 
izgradnji cesta. Natječaj je otvoren do 
1. ožujka, a prijave na norveškom jeziku 
predaju se na Statens vegvesen Regi-
on midt Fylkeshuset Prosjektavdelingen 
For the attention of: Olaf Rovik, 6404 
Molde Norway, olaf.rovik@vegvesen. 
Više podataka o nadmetanju na www.
vegvesen.no i http://www.doffin.no/Se-
arch/Search_ Switch.aspx?ID=247179.

Grijači tople vode
Stogit SpA, Crema, Italija, traži nabavu 
grijača za toplu vodu. Natječaj je otvo-
ren do 20. veljače, a prijave na talijan-
skom jeziku se predaju na Stogit SpA, 
via Libero Comune 5, ACQ/CR For the 
attention of: Cesare Leva, 26013 Crema, 

Italy, cesare.leva@snamretegas.it. Više 
podataka o nadmetanju na istoj adresi.
 
Oprema za zbrinjavanje 
otpada 
Communauté d’agglomération Rou-
en Elbeuf Austreberthe, Ruen, Francu-
ska, traži nabavu opreme za tvornicu za 
zbrinjavanje otpada. Natječaj je otvo-
ren do 27. veljače, a prijave se predaju 
na Communauté d’agglomération Ro-
uen Elbeuf Austreberthe établissement 
public territorial, service des marchés 
Norwich House, 14 bis avenue Paste-
ur, BP 1180, For the attention of: M. le 
président, 76176 Rouen Cedex, France, 
demat.marches@la-crea.fr. Više podata-
ka o nadmetanju na istoj adresi.

Plinski kompresori
Societatea nationala de gaze natura-
le Romgaz SA, Medias, Rumunjska, tra-
ži nabavu kompresora za plin. Natječaj 
je otvoren do 6. ožujka, a prijave na ru-
munjskom jeziku predaju se na Societa-
tea nationala de gaze naturale Romgaz 
SA, P-ta C.I. Motas nr. 4, Contact point(s): 
serviciul licitatii For the attention of: 
Emilia Tarnu, 551130 Medias, Romania, 
emilia.tarnu@romgaz.ro. Više podataka 
o nadmetanju na istoj adresi.

Sjedalice
ATAC SpA, Rim, Italija, traži nabavu sje-
dalica. Natječaj je otvoren do 13. ožujka, 
a prijave na talijanskom jeziku predaju 
se na ATAC SpA, Azienda per la mobilità 
del comune di Roma via Prenestina, 45 
00176 Roma, Italy. Više podataka o nad-
metanju na Bravobus, www.atac.bravo-
bus.it. 

Električni aparati i oprema

Fingrid Oyj, Helsinki, Finska, traži nabavu 
električnih aparata, opreme i rasvjetnih 
tijela. Natječaj je otvoren do 29. veljače, 
a prijave na engleskom ili finskom jeziku 
predaju se na Fingrid Oyj Arkadianka-
tu 23 B, PL 530 Contact point(s): Fingrid 
Oyj, Helsinki For the attention of: Timo 
Ojanen, FI-00101 Helsinki, Finland, timo.
ojanen@fingrid.fi. Više podataka o nad-
metanju na istoj adresi. 

EU NATJEČAJI

POSLOVNE PONUDE IZ  EU-a
Na internetskoj stranici www.een. 
hr svakog mjeseca možete prona-
ći najnoviju ponudu stranih tvrt-
ki koje su objavljene u bazi Enter-
prise Europe Network (EEN) i koje 
traže poslovne partnere u Hrvat-
skoj. Ispunjavanjem obrasca na in-
ternetskoj stranici moguće je i svo-
ju tvrtku uvrstiti u europsku bazu. 
Ako vas zanima neka od ponuda za 
suradnju, pošaljite upit na jravlic@
hgk.hr uz broj šifre ponude za koju 
ste zainteresirani.

Recikliranje i ekološki 
inženjering (20111230015)

Njemačka tvrtka, aktivna u području re-
cikliranja materijala i ekološkog inženje-
ringa, traži i nudi trgovačko-posrednič-
ke usluge, usluge transporta i logistike, 
partnerstvo u obliku uzajamne proi-
zvodnje i podugovaranja ili outsourcing 
(eksternaliziranje) aktivnosti. Tvrtka dje-
luje na području gospodarenja otpa-
dom za kućanstva i općine.

Automatizacijska rješenja u 
industriji pića (20111107003)
Njemačka tvrtka, specijalizirana za auto-
matizacijska rješenja u industriji pića, in-
ženjering i proizvodnju strojeva za otva-
ranje, pražnjenje i zatvaranje boca, traži 
trgovačke posrednike.

Instalacija solarnih 
kolektora (20111214042)
Mađarska tvrtka, specijalizirana za in-
staliranje solarnih kolektora, nudi po-
dugovarateljske aktivnosti tvrtkama u 
Rumunjskoj, Austriji, Srbiji, Hrvatskoj i 
Slovačkoj.

Drvene podne daske, parketi 
(20111220042) 
Srbijanska tvrtka, specijalizirana za pro-
izvodnju čvrstih drvenih podnih daski 
i parketa, traži distributere i zastupnike 
za svoje proizvode. Tvrtka također nudi i 
franšizni sporazum.

Prerada drva (20111227029)
Tvrtka iz Srbije, specijalizirana za prera-
du drva, traži partnere koji su zainteresi-
rani za kupnju dijela njihove tvrtke (akvi-
zicija).

Kotlovi za kruta i tekuća 
goriva (20111227025)
Srbijanska tvrtka, specijalizirana za proi-
zvodnju kotlova za kruta i tekuća goriva, 

traži partnera za distribuciju svojih pro-
izvoda. Tvrtka nudi i usluge prijevoza i 
logistike.

Pumpe za ulje i vodu na 
vozilima (20090624019)
Bosanska tvrtka specijalizirana za proi-
zvodnju pumpi za ulje i vodu za vozila 
(automobili, traktori, kamioni...) traži tr-
govačko-posredničke usluge.

Kartonske kutije i usluge 
tiska (20111226015)
Srbijanska tvrtka, osnovana 1998. i spe-
cijalizirana za proizvodnju kartonskih 
kutija i usluge tiska, traži partnere za za-
jedničko ulaganje.

Rezervni dijelovi za 
automobile (20111226004)
Turska tvrtka, dobavljač rezervnih di-
jelova za automobile, traži partnere za 
distribuciju svojih proizvoda. Tvrtka želi 
proširiti prodaju u inozemstvu.

Vegetarijanska/veganska 
hrana i sokovi (20111223003 )
Njemačka tvrtka, koja pod vlastitom po-
znatom markom prodaje vegetarijan-
sku i vegansku hranu i sokove, uglav-
nom organske proizvodnje, te sušene 
proizvode, traži trgovačke posrednike 
(distributere i veletrgovce) za promoci-
ju svojih proizvoda.

Elektronička oprema 
(20111115046)
Makedonska tvrtka, jedan od pioni-
ra u području proizvodnje elektroničke 
opreme, hardvera i softvera, traži distri-
butera u Srbiji, Hrvatskoj i Sloveniji.

Inovativni senzori 
(20111220047)
Češki proizvođač inovativnih senzora 
koji se koriste za proizvodnju strojeva, u 
automobilskoj industriji, prehrambenoj 
industriji, robotici, vojsci i zdravstvenoj 
skrbi, nudi se kao podizvođač. Proizvo-
di se obično koriste za hitnu signalizaci-
ju i imaju kritične sigurnosne funkcije, a 
mogu se primijeniti kao npr. senzori za 
položaj vrata, senzori na platformama 
za podizanje vozila, senzori za mjerenje 
razine ulja...

Gnojivo (20111227002)
Ruska tvrtka specijalizirana za proizvod-
nju gnojiva traži trgovačke posrednike u 
EU-u i drugim zemljama koje su zainte-
resirane za kupnju uree.

Modularni uredski i kuhinjski 
namještaj  (20111220027)
Turska tvrtka specijalizirana za proi-
zvodnju prilagođenog modularnog 
uredskog i kuhinjskog namještaja traži 
uvoznike, trgovce i agente za svoje pro-
izvode. 

POSLOVNE PONUDE IZ EU-a



RAPEX (The Rapid Alert System for 
Non-Food Products) je brzi sustav 
za obavještavanje o svim opasnim 
potrošačkim proizvodima u Europ-
skoj uniji koji ne uključuju hranu, 
farmaceutske i medicinske proizvo-
de. Omogućava brzu razmjenu in-
formacija među zemljama članicama 
preko nacionalnih kontakt točaka i 
Europske komisije kako bi se pokre-
nule mjere za sprječavanje prodaje 
ili uporabe proizvoda koji predstav-
ljaju ozbiljan rizik za zdravlje i sigur-
nost kupaca. Tjedna izvješća iz kojih 
su izvučeni i ovi podaci mogu se naći 
na web stranici: http://ec.europa. eu/
consumers/ dyna/rapex/rapex_ arc-
hives_en. cfm.

Ukrasni kamenčići River Rocks, kineskog 
podrijetla. Na proizvodu ne piše da nije ri-
ječ o hrani i da nije namijenjen djeci is-
pod tri godine zbog opasnosti od guše-

nja. Proizvod nije u skladu s Direktivom 
87/357/EEC. (slika 1)

Daljinski upravljana električna utičnica 
Remote Power Socket Starter Kit, brend 
Goobay, oznake na proizvodu RCS-6G; 
EAN 4040849939242. Proizvod predstav-
lja rizik jer metalne spojnice ostaju spoje-
ne u utikač nakon što se proizvod ukloni 
iz zidne utičnice, te nije u skladu s Direk-
tivom o niskom naponu kao ni standar-
dom EN 60950. (slika 2)

Duda varalica Comfort Latex Soother, 
brend Suavinex, LOT 0000003456, bar-
kod: 8426420266925 C.N. 266924. Proi-
zvod predstavlja rizik za djecu jer se duda 
lako rastavlja i može ugušiti dijete. Proi-
zvod nije u skladu s europskim standar-
dom EN 1400. (slika 3)

Produžni kabel, brend Vivanco, REF.22997 
barkod: 4008928229974. Proizvod pred-

stavlja rizik za kupce jer ne postoje zatva-
rači koji zatvaraju rupe na utičnici kada 
one nisu u uporabi. Proizvod nije u skla-
du s Direktivom o niskom naoponu i stan-
dardom UNE 20315. (slika 4)

Električni trimer Hair Clipper, brend Sur-
ker, HC-7068 8435188450316. Proizvod 
predstavlja rizik za kupce jer izolacija pu-
njača baterije nije dobro izvedena i po-
stoji opasnost od električnog udara. (sli-
ka 5)

Motocikl Yamaha YZF 125R, 
5D71/2/4/5/7/9/B, proizveden u Francu-
skoj. Proizvod predstavlja rizik za kupca jer 
osigurači noge za parkiranje mogu popu-
stiti i otpasti pa se motocikl može upaliti 
iako je noga spuštena dolje što može do-
vesti do pada. (slika 6)

Motorna pila HV-0006; EAN/GTIN: 
4897020478614. Proizvod predstavlja ri-

zik za kupca jer automatska kočnica lan-
čanika nije dovoljno kvalitetno izvedena 
pa postoji opasnost od ozljede ruku, ra-
mena ili gornjeg dijela tijela korisnika. Pro-
izvod nije u skladu s Direktivom o strojevi-
ma i standardom EN 11681. (slika 7)

Ljepilo Super klej Ninbo, brend 
Ninbo, Art. No. KL-003M; barkod: 
5902376915481. Proizvod predstavlja ri-
zik za korisnika jer sadržava 19,2 posto 
kloroforma. Nije u skladu s REACH regu-
lativom. (slika 8)

Tinta za tetoviranje, Viper red (lot VR110408, 
MFG 04/08/11 best by 04/15) i Snot green 
(lot SG110428, MFG 04/28/11 best by 
04/15). Proizvod predstavlja rizik za korisnike 
jer boje zbog svog kemijskog sastava nisu u 
skladu s rezolucijom EU ResAP(2008)1 o bo-
jama za tetoviranje i stalnom make upu. Cr-
vena boja sadrži i toksični 2 etoksi anliln. (sli-
ke 9 i 10) 

Potražnja za tehnologijama
Upite o ovim ponudama i potražnja-
ma možete uputiti na een@bicro.hr.

Tehnologija za bušenje čelika i pilje-
nje (Ref: 11 TR 99PB 3MD9) · Mala po-
duzetnička tvrtka iz Turske iz sektora za 
rezanje metala traži tehnologiju za bu-
šenje čelika i piljenje. Tvrtka želi koristiti 
znanja i vještine, kao i uspostaviti tehnič-
ko i/ili razvojno-istraživačko partnerstvo 
ili zajedničko ulaganje. Tehnologija bi 
trebala biti potpuno razvijena.

Ugradbeni sustav za prepoznavanje 
pokreta (Ref: 11 FR 32j0 3NR9)  · Veli-
ka industrijska tvrtka, čvrsto pozicionira-
na u Europi, specijalizirana za kontrolne 
sustave u automobilskom sektoru traži 
novu tehnologiju koja omogućuje pre-
poznavanje pokreta u automobilskom 
okruženju. Kako bi pripremili kolektivni 
i financirani projekt, tvrtka traži partne-
re s dobrim znanjem obrada slika, opti-
ke, optičkih senzora i ergonomije, te je 
otvorena za rad s tvrtkama iz drugih sek-
tora, npr. medicinske opreme ili opreme 
za rad u teškim uvjetima.

Ne-termička sterilizacijska inovaci-
ja i inovativno pakiranje za prehram-
bene namirnice (Ref: 11 GB 41n7 
3KDP) · Velika europska kompanija koja 
proizvodi namirnice poput umaka, koc-

ki za juhe, začina i slično, traži inovativni 
način sterilizacije bez upotrebe visokih 
temperatura i okolišno prihvatljivo paki-
ranje kao suprotnost trenutnom ploča-
stom pakiranju. Vrsta ugovora ovisit će 
o stupnju razvoja inovacije. Tvrtka ima 
resurse za daljnji razvoj i pristup global-
nom tržištu.

Efekt duge samo s jednim vlaknom 
(Ref: 11 DE 094I 3KC5) · Njemačka tvrt-
ka iz tekstilne industrije s dugogodišnjim 
iskustvom traži tehničko rješenje za pro-
izvodnju dvobojnog efekta na tkanini, 
koja se ne proizvodi na uobičajeni na-
čin s više različitih vlakana u tkanini, već 
samo s jednim. Aplikacija se odnosi na 
pamuk kao glavni proizvod. Tvrtka traži 
istraživačkog partnera ili industriju za za-
jednički razvoj.

Elektronski provodljiva tinta i/ili ljepi-
lo koje rezultira pametnom tkaninom 
(Ref: 11 DE 094I 3KBY) · Njemačka tvrt-
ka srednje veličine s dugogodišnjim isku-
stvom na polju ispisa na tekstil traži elek-
tronski provodljivu tintu ili ljepilo koje se 
pretvara u pametnu tkaninu nakon ispi-
sa. Tinta bi trebala biti za korištenje u di-
gitalnim ili RSD aplikacijama. Tvrtka je 
zainteresirana za tehnički kooperativni 
ugovor s partnerima iz istraživačkog sek-
tora i/ili industrije za zajednički razvoj.

Termostat s posebnim električnim pa-
rametrima (Ref: 11 PL 64BH 3NTI) · Tvrt-
ka iz sjevernoistočne Poljske proizvodi su-
stave grijanja za domaćinstva. Kako bi 
unaprijedili tehnologiju, traže moderan 
termostat za grijanje vode s rasponom 
korištenja 2,5m2 do 10m2 (snage 400W 
do 1kW). Tehnologija mora biti dokazana 
i spremna za korištenje. Traži se komerci-
jalni ugovor uz tehničku podršku.

Mobilna preša za drobljenje šasija 
(Ref: 11 PL 62AQ 3NE5) · Mala podu-
zetnička tvrtka iz sjevernoistočne Polj-
ske traži mobilnu prešu za drobljenje 
automobilskih šasija/čitavih vozila. Tra-
žena tehnologija trebala bi smanjiti ve-
ličinu šasija/automobila za 40-70 posto. 
Tražena tehnologija trebala bi biti mobil-
na i dozvoljavati slobodno kretanje pre-
še koja bi se koristila na različitim mjesti-
ma. Tvrtka traži partnere za komercijalni 
ugovor uz tehničku podršku.

Višestruki dijagnostički markeri koji 
koriste gene i proteine (Ref: 11 KR 9A9E 
3NSX) · Korejska farmaceutska tvrtka koja 
proizvodi lijekove i dijetetske dodatke želi 
surađivati s tvrtkama koje istražuju i razvi-
jaju dijagnostičke markere za rak. Tvrtka 
traži potpuno razvijenu tehnologiju koja 
odmah može biti komercijalizirana. Tvrtka 
traži licenciranje i tehničku suradnju. 

Potražnja za tehnologijama

RAPEX izvješće RAPEX izvješće 
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Fond za ulaganje u znanost i inovaci-
je – Faza II je projekt kojim se želi pru-
žiti tehnička pomoć korisnicima bes-
povratnih sredstava (visokoškolske 
ustanove i javno istraživačke organi-
zacije) koji su sredstva dobili u sklopu 
sheme dodjele bespovratnih sredsta-
va Fonda za ulaganje u znanost i ino-
vacije (drugi poziv). 

Pomoć se odnosi na vođenje projekta 
(kao što je priprema sekundarne nabave, 
izvještavanje i pitanja vidljivosti) u svrhu 
njegove uspješne provedbe. Shema do-
djele bespovratne pomoći je osmišlje-
na kako bi se osigurala sredstva za pro-
jekte u području znanosti i tehnologije 
– razvoj transfera tehnologije vezanog 
uz usluge na hrvatskim visokoškolskim 
ustanovama i javno istraživačkim organi-

zacijama za unaprjeđenje suradnje zna-
nosti i industrije kroz suradnju na znan-
stvenim projektima i slično.  Natječajna 
dokumentacija se nalazi na http://www.
safu.hr/hr/natjecaji/pregled/322/fond-
za-ulaganje-u-znanost-i-inovacije-faza-ii.

Rok za prijavu je 10. veljače 2012. 

Početkom siječnja započeo je sed-
mi krug natječaja za dodjelu sred-
stava iz programa IPARD za mjeru 
101 Ulaganja u poljoprivredna gos-
podarstva i mjeru 103 Unaprjeđe-
nje prerade i trženja poljoprivred-
nih i ribljih proizvoda, te treći krug 
natječaja za mjeru 302 Diverzifikaci-
ja i razvoj ruralnih gospodarskih ak-
tivnosti. 

Natječaj će trajati do 29. veljače 2012. 
godine. Pravo sudjelovanja na javnom 
natječaju imaju fizičke i pravne oso-
be, u rangu mikropoduzeća, u sustavu 
PDV-a, 100 posto u privatnom ili do 25 
posto u državnom vlasništvu, odnosno 
u vlasništvu jedinica lokalne i/ili regio-
nalne (područne) samouprave ili Grada 
Zagreba. 

Sektori prihvatljivi za ulaganja unutar 
mjere 302: ruralni turizam, tradicijski obr-
ti, izravna prodaja, slatkovodno ribarstvo, 
usluge, prerada na poljoprivrednim gos-
podarstvima, proizvodnja gljiva, obnov-
ljivi izvori energije. 

Maksimalna ukupna vrijednost pri-
hvatljivih ulaganja po projektu je 
150.000 eura, osim za ulaganja u ob-
novljive izvore energije gdje je ogra-
ničeno na 675.000 eura. Maksimalni 
udio potpore iznosi do polovine uku-
pnog prihvatljivog ulaganja u pro-
jekt. Natječajna dokumentacija bit će 
objavljena i na internetskim strani-
cama Saveza za energetiku Zagreba 
www.croenergo.eu. 

Rok za prijavu je 29. veljače 2012. 

Kalendar događanja  
u organizaciji EEN-a
2. veljače - Poslovni susreti 
Energetski učinkovita gradnja EEC 
2012, Graz, Austrija

9. veljače - Uvod u intelektualno 
vlasništvo,  radionica će se održati 
u sjevernoj zgradi Sveučilišne 
knjižnice Sveučilišta u Splitu, R. 
Boškovića 31.

10. veljače - Međunarodni sajam 
hrane i pića FOODREX 2012 - 
Međunarodni poslovni sastanci, 
Beograd, Srbija 

23. veljače - Zaštita izuma patentom, 
radionica će se održati u sjevernoj 
zgradi Sveučilišne knjižnice 
Sveučilišta u Splitu, R. Boškovića 31.

24. veljače - Drugi međunarodni 
poslovni susreti s područja turizma i 
vina, Beograd, Srbija 

29. veljače - Patentne baze kao izvor 
informacija, radionica će se održati 
u sjevernoj zgradi Sveučilišne 
knjižnice Sveučilišta u Splitu, R. 
Boškovića 31.

9. ožujka - Gospodarski susreti 
Tourism@GAST 2012, Split

11. ožujka - Sajam prehrambenih 
proizvoda i delikatesa Tavola 2012, 
Kortrijk, Belgija 

Drugi međunarodni poslovni susreti s 
područja Turizma i vina 2012

Prilog EEN info  
ZA EEN HRVATSKA PRIPREMA

Glavni urednik
Darko Buković

Urednik priloga
Krešimir Sočković

Tehnička pomoć za korisnike 
bespovratnih sredstava

Novi krugovi natječaja za 
mjere programa IPARD 

Europska poduzetnička mreža Srbi-
je 24. veljače 2012. organizira Dru-
ge međunarodne poslovne susrete u 
sklopu Međunarodnog sajma turiz-
ma i vina u Beogradu koji traje od 23. 
do 26. veljače.

Ovaj je sajam jedan od najvažnijih do-
gađaja u tim sektorima u jugoistoč-
nom dijelu Europe. Prošlogodišnji po-
slovni susreti bili su vrlo uspješni pa 
vas EEN Srbija u istom duhu i ove godi-
ne poziva na sudjelovanje. Poslovni su-
sreti bit će organizirani u dva dijela, po 
sektorima.
Za poslovne susrete Vino možete se pri-
javiti na www.eenbrokerage.info do 14. 
veljače, a sudjelovati mogu:
 proizvođači vina
 trgovci vinima
 sommelieri
 uvoznici vina
 trgovci vinima na veliko
 hoteli
 restorani
 bar menadžeri
 ugostitelji
 catering tvrtke

Partnere za bilateralne sastanke možete 
birati na internetu od 15. do 21. veljače.
Kontakt osoba za sve dodatne infor-
macije je Srđan Milivojević, Nacionalna 
agencija za regionalni razvoj, +381 64 
8018 626, faks: +381 11 3346 601, srdjan.
milivojevic@narr.gov.rs. Sudjelovanje na 
poslovnim susretima je besplatno.
Za poslovne susrete Turizam možete se 
prijaviti popunjavanjem online obrasca 
na www.b2match.eu/bitbe2012, krajnji 
rok za prijavu je 10. veljače, a sudjelova-
ti mogu:
 tour operatori
 turističke agencije
 turističke organizacije 
 hoteli 
 restorani 
 hosteli 
 ski centri 
 toplice i sl.
Krajnji rok za zakazivanje sastanaka je 
16. veljače.
Kontakt osobe za sve dodatne informa-
cije su Marija Nikolić, +381 19 445312, 
marija.nikolic@narr.gov.rs, i Svetlana Ni-
kolić, +381 19 445311, e-mail: svetlana.
nikolic@narr.gov.rs. 


